
Доктор Лин была очень традиционной женщиной, но это вовсе не означало, что она могла
закрывать глаза на романы своего мужа с другими женщинами только потому, что хотела
сохранить свою репутацию.

Она была готова идти на компромиссы, но у нее были и свои принципы!

Она могла заставить себя смириться с тем, что Чжоу Цзэ плохо с ней обращается. Она могла
смириться со своей ролью жены Сюй Ле, но не могла смириться с тем, что Чжоу Цзэ завел
интрижку, пока они были женаты. Для нее это была черта!

Она была зла, очень зла! У нее даже возникло желание просто развернуться и уйти!

Она осталась только потому, что ждала объяснений от Чжоу Цзэ. В любом случае, Чжоу Цзэ
должен был принять решение, чтобы решить этот вопрос прямо сейчас. Даже если это
означало, что мать будет ругать ее, даже если отец будет обвинять ее в том, что она опозорила
их семью, она приняла бы такой исход!

Однако Чжоу Цзэ не произнес ни слова. Казалось, что он молча согласился.

Доктор Линь сразу же мрачно посмотрела в глаза.

-Он даже не потрудился объясниться?

На самом деле доктор Линь неправильно поняла Чжоу Цзэ. Тот с трудом реагировал на
ситуацию. Он совершенно не понимал чувств доктора Лин.

У Чжоу Цзэ волосы на шее встали дыбом.

-Труп ожил!

Это было уже не просто спуск по лестнице, чтобы попить воды. Она нагло подошла к нему; она
разговаривала и общалась с ним!

Чжоу Цзэ быстро вспомнил, как его пальцы "бродили" по ней днем, когда он пытался ее
разбудить. У него сразу же возникло желание броситься к выходу и убежать как можно
дальше.

Это также объясняло, почему Сюй Цинлан сидел неподвижно и читал книгу вверх ногами. Он
просто боялся пошевелиться!

Воцарилась неловкая тишина.

"Привет", - улыбнулась женщина.

Поприветствовав Чжоу Цзэ, как типичная японка, которая специально подошла к двери, чтобы
поприветствовать мужа, только что вернувшегося с работы, она тут же бросила насмешливый
взгляд на Линь Ваньцю.

"Здравствуйте", - холодно ответила доктор Линь.

Чжоу Цзэ глубоко вздохнул. Он тут же схватил Сюй Цинланя и поднял его на ноги.

"Ваньцю, позволь мне представить тебя. Это мой хороший друг и сосед через дорогу, владелец
ресторана, на счету которого более двадцати объектов недвижимости, Сюй Цинлан!"



"Здравствуйте", - сказал Сюй Цинлан, но его глаза все еще были прикованы к мертвой
женщине. Он полностью потерял рассудок. Он был похож на испуганную птичку.

"Приятно познакомиться", - сказал Линь Ваньцю.

"А эта женщина..." Чжоу Цзэ указал на ходячий труп, - "это любовница Сюй Цинлана".

"Да, подожди, что?" Сюй Цинлан был ошеломлен. Однако вскоре, подтолкнутый Чжоу Цзэ, он
пошатнулся и прислонился к женщине.

"Да, она моя любовница. Ее зовут Бай Су... Бай Сусу", - Сюй Цинлан посмотрел на Линь Ваньцю
и положил руку на плечо женщины.

{TL Примечание: Сюй Цинлан изначально собирался сказать Бай Сужэнь. Бай Сужэнь - это
имя госпожи Белой Змеи. Это китайская легенда о белой змее, которая маскировалась под
женщину.} 

Он сразу же почувствовал, как в его душу проникает тот же холод, который он ощущал
предыдущей ночью.

"Ah... oh.... ow.... ugh..." Сюй Цинлан на мгновение вздрогнул и убрал руку, "ХАХА, дорогая,
твое тело такое мягкое, мне так приятно прикасаться к тебе, ХАХАХА!".

"Вы, ребята, идите вперед. Ванцю, пойдем со мной. Я должен тебе кое-что сказать".

Чжоу Цзэ схватил Линь Ваньцю за руку и потащил ее из книжного магазина без ее согласия.

"Эй, Сюй Лэ, я вдруг вспомнил, что мне нужно обсудить с тобой кое-что важное, что-то вроде
того, что у меня слишком много собственности, поэтому я думаю отдать тебе одну".

Сюй Цинлан помахал рукой и последовал за Чжоу Цзэ.

Женщина осталась на месте.

Однако Сюй Цинлан почувствовал ужасающий холод на шее, как будто шея переломится
пополам, как только он ступит на улицу.

Сюй Цинлан решительно остановился и рассмеялся: "Дорогая, не сердись, я ни за что не отдам
наше имущество. Мы подождем, пока страна позволит нам иметь двадцать детей, и мы
позволим детям унаследовать имущество. Возможно, ты даже получишь значок за то, что у
тебя так много детей".

Сюй Цинлан вернулся на свое место...

---

Чжоу Цзэ вытащил доктора Линь из книжного магазина и привел ее в машину.

"Что такое? Просто скажи", - попросила доктор Лин.

"Вы прибавили в весе за последнее время? Вам следует перестать ужинать", - Чжоу Цзэ
подтолкнул доктора Лин к машине. "Пора ехать домой. Не забудьте сделать пробежку или
попрыгать на скакалке, если вам нечего делать вечером".



"Что именно происходит?" Доктор Линь схватила Чжоу Цзэ, прежде чем он успел вернуться в
книжный магазин.

"Не беспокойся об этом, просто уходи, сейчас же", - убеждал ее Чжоу Цзэ.

Доктор Линь не сказала больше ни слова. Она зашла в машину и завела двигатель. Она
задумчиво посмотрела на Чжоу Цзэ, прежде чем уехать на машине.

---

Чжоу Цзэ глубоко вздохнул. Он присел рядом с дорогой и зажег сигарету.

Честно говоря, ему не хотелось возвращаться в книжный магазин. Разум говорил ему, что
уехать с доктором Линь было правильным решением, но он ничего не мог с собой поделать. Он
был тем, кто выкопал труп.

Чжоу Цзэ не был святым. Он действительно боялся попасть в беду. Однако, даже отбросив роль
временного посланника Ада, он чувствовал бы себя виноватым, если бы труп, который он
выкопал, стал причиной катастрофы в его родном городе.

Что касается Сюй Цинланя, которого он оставил в книжном магазине...

О, он почти забыл, что этот человек все еще в книжном магазине. Каким же плохим человеком
он был... он все еще плохо обращался с людьми, даже после смерти!

Он затянулся сигаретой и бросил ее на землю. Он наступил на сигарету и подошел к двери.

Когда он зашел в книжный магазин, его глаза стали излучать черный свет. Его ногти тоже
росли.

"Ты снова вернулся". 'Труп' все еще элегантно стоял на том же месте, но презрение в ее глазах
было намного яснее.

"Возвращайся на второй этаж и лежи спокойно", - Чжоу Цзэ указал на женщину и зашипел. Не
имело значения, есть ли у него шансы против этой женщины в драке. Не мешало сначала
вести себя по-хозяйски.

"Ребята, вы предпочитаете Durex или SYKN? У меня есть и то, и другое, пойду принесу вам", -
Сюй Цинлан снова направился к двери.

Он жалел об этом. Ему следовало уехать тем утром. Зачем ему было оставаться?

Женщина вдруг протянула руку, чтобы схватить Сюй Цинлана.

Сюй Цинлан закричал: "Уцзи Неба и Земли, законы даосского учения!". В его руке появилось
зеркало, обращенное к женщине.

Однако через мгновение зеркало раскололось на куски. Сюй Цинлан полетел и врезался в
стену.

Женщина была совершенно ужасающей!

Чжоу Цзэ рванулся вперед. Он впервые участвовал в настоящем бою. Он не чувствовал себя



уверенно.

Однако женщина посмотрела на руки Чжоу Цзэ и медленно отступила. Она не осмеливалась
двигаться вперед.

Сюй Цинлан кашлянул и поднялся на ноги, схватившись за брюхо. Сначала он думал, что Чжоу
Цзэ будет сбит с ног так же, как и он, но, увидев, что женщина медленно отступает от Чжоу
Цзэ, почувствовал, что это несправедливо.

"Черт возьми, почему ты так легко с ним справляешься!?"

В итоге женщина была загнана в угол. Она окончательно потеряла спокойствие и набросилась
на Чжоу Цзэ.

Чжоу Цзэ подсознательно вытянул руку вперед.

Женщина сильно ударилась о стену. Она даже немного проломилась.

В груди женщины образовалась дыра, и она упала на пол. Если бы на ней не было нижнего
белья, она бы обнажилась.

"Черт возьми, он настолько силен!?" Сюй Цинлан уронил челюсть.

Он задрожал от страха, вспомнив, как при первой встрече собирался заставить Чжоу Цзэ
рассказать ему секрет его перевоплощения.

Оказалось, что до сегодняшнего дня его сосед ни разу не вступал в драку. Сюй Цинлан мог
легко понять, насколько Чжоу Цзэ был напуган.

На самом деле все было очень просто: его сосед никогда не знал, насколько он силен!

Действительно, Чжоу Цзэ никогда не дрался. Он вырос в детском доме. Дети были очень
дружелюбны друг к другу. Когда он вырос, то стал врачом. Он умел только спасать жизни
людей. У него не было времени изучать боевые искусства или заниматься боксом.

Поэтому Чжоу Цзэ знал, каким неуклюжим он будет в драке.

Он знал, что призрак боится его ногтей, поэтому он, по сути, скрещивал свои ногти, как две
женщины в кошачьей драке. Он не был похож на авторитетного посланника Ада.

В отличие от маленькой девочки, скандировавшей "У ада свой порядок, Желтый источник
можно перейти", когда она выполняла свою работу, он был явно менее впечатляющим.

Однако, как он выглядел, не имело значения, лишь бы работало!

Результат оказался намного лучше, чем Чжоу Цзэ мог себе представить. Он даже мысленно
приготовился к тому, что женщина разорвет его на куски.

"АХ!" Женщина снова взлетела в воздух. Каждый раз, когда она приближалась к ногтям Чжоу
Цзэ, черный туман, окутывающий ногти, проникал в ее тело и наносил ей серьезные
повреждения.

"Уцзи Неба и Земли, Законы Даосской Доктрины!"



Сюй Цинлан достал две рунические книги и положил их на пол. Ледяная аура в книжном
магазине немного ослабла. Каждый раз, когда женщина падала на пол, рунические бумаги
вздрагивали. Женщина почувствовала сильный жар, как будто ее тело горело.

Глаза женщины мерцали. Она больше не осмеливалась напрямую противостоять Чжоу Цзэ.
Она собиралась убежать. Она быстро обошла Чжоу Цзэ и побежала прямо к двери, чтобы
разбить стекло.

Однако Чжоу Цзэ уже начал понимать, что происходит.

Как говорится, даже если бы он не ел свинину раньше, он бы знал, как свиньи ойкают!

Он видел много гонконгских и китайских древних драм и знал, что должен делать.

Он сжал руки и направил свое внимание на дверь.

Когда женщина попыталась пробить дверь, ее окутали клубы черного света. Женщине удалось
оставить на ней лишь несколько царапин.

Женщина закричала в агонии, когда ее отбросило назад, и она упала на землю. Чжоу Цзэ
быстро пошел вперед, переводя дыхание.

Женщина стояла на коленях на полу. Одной рукой она указывала на Чжоу Цзэ, а другой
закрывала лицо.

"Клянусь, я выбью из тебя все дерьмо!" Сюй Цинлан достал еще один лист рунической бумаги.

Однако женщина закричала в обиде: "Ты не только дотронулся до меня, но и избил! Ты
бесчеловечен!"

Чжоу Цзэ подсознательно скривил губы. Он был ошеломлен тем, что женщина, которая
сначала оказывала огромное давление на него и Сюй Цинланя, вдруг признала свое
поражение.

Чжоу Цзэ сказал глубоким голосом: "Я призрак".
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